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Jaksolle hakeutuminen
• Innostuin hakemaan kv-jaksolle, koska se oli hyvä mahdollisuus nähdä miten muissa maissa

toimitaan samalla alalla ja millainen elämä siellä on. Italia oli toiveeni, koska olin ja ollut siellä ja 
halusin oppia ja nähdä heidän kulttuuria ja jokapäivästä elämää lisää.

• Toiveeni oli kehittää englanninkielen taitotoani lisää ja tutustua uuteen kulttuuriin enemmän.

• Mielestäni valmennuskurssi missä kävin oli riittävä. Sain kaikki ohjeet ja tulostin tarvittavat
paperit valmiiks. Tutustuin etukäteen työpaikkaani, nettisivujen kautta.

• Ennen matkaa minua jännitti vähän kielellinen taito ja et miten pärjään, mutta loppujen lopuksi
meni kaikki hyvin.



Työssäoppimisjakso

• Olin töissä italian 
kielisessä Coccodrago päiväkodissa. 
Se oli majoituksesta 2km 
kävelymatkan päässä.

• Päiväkoti oli auki 7.30-18.30. Minun 
päivät olivat 8.00-14.00. Taukoja ei 
ollut, koska en itse halunnut ja 
päivät olivat sen verran lyhyitä et ei 
tarvinnut.

• Työpaikalla oli hyvä ilmapiiri ja hyvät 
työkaverit. Kaikki ei osannut englantia, 
mutta se ei tullut esteeksi. He 
selittivivät asiat italiaks, englanniksi ja 
myös näyttivät käsillä. Sain aina selvää 
ja välillä oli translate käytössä.



• Työpäiväni koostui lasten kanssa 
leikkimisestä, ulkoilusta ja 
yleisestä lastenhoidosta. Olin 0-2 
vuotiaiden ryhmässä.

• Huomasin aika paljon eroja 
varhaiskasvatuksessa 
verrattuna Suomeen. Esim vanhemmat 
ei tuo lapsia ryhmään, he 
tuodaan eteiseen ulko-oveen asti ja 
annetaan kasvattajalle. 
Kasvattaja riisuu ulkovaatteet ja ottaa 
repun ryhmään, josta otetaan vesipullo 
ja ruokalappu. 3-4vuotiaiden ryhmässä 
harjoiteltiin ottamaan itse vesipullo ja 
ruokalappu repusta ja laittamaan 
oikeaan paikkaan. Isommat osasivat.



• Ulkoilua ei ollut jokapäivä. Vain silloin kun 
aurinkopaistoi ja oli lämmin. Yleensä oltiin 
sisäpihassa missä oli kiipeämis mahdollisuuksia 
ja leikkipaikkoja. Leluja ei ollut, eikä keinuja, 
liukumäkeä tai hiekkalaatikkoa. Toisessa pihassa 
oli pupu ja kukko ja välillä pihaan tuli kissoja. 
Pihalla oli paljon luontoa. Ulos laitettiin 
perusulkovaatteet, suurimmalla osalla oli 
kuravaatteet, osalla myös haalaarit.

• Lapsista otettiin paljon kuvia ja videoida 
päivänaikana, päivänlopuksi lähetettiin kaikki 
vanhemmille. Myös huomiot kuten, esim. Miten 
paljon on syöty ja onko nukkunut, tarkoilla 
kellonajoilla.



• Lapsille oli tarjolla ruokaa kuten Suomessakin. Aamupala oli yleensä 9.30, se sisälsi hedelmän
tai keksin. Sen jälkeen tuli päivän aktiviteetti, joka päivä oli jotain erilaista. Lounas oli 11.30. 
Tarjolla oli silloin pastaa, jotain proteiinia kuten esim kanaa, kalaa jne. Ja salaattia. Lasten 

synttäreillä oli myös kakkua. Välipala oli noin 15 se oli sama mitä aamupalalla, eli hedelmiä tai 
keksi.

• 13.00 yleensä suuri osa lapsista lähti kotiin, vanhemmat tulivat ovelle, kasvattajat pukivat
lapsen ja kaikki mitä oli mukana esim. Ruokalappu, vesipullo ja likaiset vaatteet lähetettiin kotiin. 

Vanhemmat ei tulleet sisälle. Ennen 14.00 tuli myös uusia lapsia ja työntekijöitä ketä ei ollut
aamulla.



• Pienten ei tarvinnut nukkua, mutta heillä oli kuitenkin mahdollisuus nukkua päivänaikana. Lapsia ei 
herätetty koskaan.

• Leluja ei juurikaan ollut. Isommilla oli kotileikki, kauppaleikki, eläimiä ja kirjoja. He tekivät tosi paljon itse.

• Pienillä oli eläimet, kirjat, kotileikki, glitterpullot. Tosi paljon oli kierätettyjämateriaaleja.

• Oli tosi viihtyisä paikka ja paljon tilaa. Kasvattaijen määrää lapsia kohti oli sama mikä Suomessa.



PÄIVÄRYTMI TYÖPÄIVÄN AIKANA:

Klo 8-9.30 Vapaata leikkiä ja lasten 
vastaanottoa

Klo 9.30-10 Aamupala

Klo 10-11.30 Päivän aktiviteetti ja leikkiä

Klo 11.30-12 Lounas

Klo 12-14 Vapaata leikkiä ja kotiin



Oppiminen ja 
ongelmanratkaisu

• Tutustuin joka päivä uusiin paikkoihin ja 
kävelin tosi paljon, google maps toimi aina 
apurina kun tuntui, että olen eksynyt ja kysyin 
neuvoja paikallisilta kääntäjän avulla tai vaan 
kysymällä englanniksi.

• Kierrätys oli pakollista ja sitä oli paljon. 
Kaikille jätteille oli oma roskis ja joka ilta 
vietiin tietty roskis ulos joka haettiin aamulla. 
Väärästä laijtelusta saa sakkoja.

• Kielimuuria tuli välillä, mutta vähän piti 
miettiä niin tuli selväksi, mitä tarkoitettiin ja 
translate oli tosi kätevä apulainen siinä.

• Asunnossamme oli alkuun vähän ongelmia 
esim. Ei saatu verhoja alas tai ikkunaa kiinni, 
laitoimme ryhmään viestiä, joka oli tarkoitettu 
ongelmatilanteisiin. Ja meitä tultiin auttamaan.

• Koti-ikävä tuli, mutta puhelut ja viestittelyt 
helpottivat sitä.

• Olin aiemmin ollut Italiassa ja tiesin, että 
ihmiset ovat ystävällisiä ja avuliaita, enkä 
pettynyt.



• Mitkä asiat ovat paremmin Suomessa kun Italiassa

• Siisteys

• Liikenteen turvallisuus

• Esteettömyys

• Kierrätys (Vaikka oli tosi tärkeä osa, niin se oli vähän monimutainen ja roskat 
lojuivat teiden varella

• Mitkä asiat ovat paremmin Italiassa kun Suomessa?

• Ihmiset olivat ystävällisempiä

• Lämmin sää

• Vähän halvempaa kaupoissa

• Monikulttuurisuus

• Maisemat



• Olen saanut tosi paljon itsevarmuutta ja rohkeutta, myös
kielentaitoni on parantunut huomattavasti.

• Olin suunnitellut tosi hyvin kaiken, olisi ehkä voinut ottaa
vielä enemmään vaatteita ja yhet urheilu lenkkarit mukaan.

• Mitä opit jaksolta:

• Itsenäisyyttä

• Kieltä

• Kulttuuria

• Erilaisia tapoja varhaiskasvatukseen



Majoitus

• Majoitus ja työpaikka oli järjestelty AMFI´n kautta.

• Asuin jakson Avezzanossa, ensimmäisellä 
kerroksella. Asunnossa oli 3huonetta, 2kylppäriä ja 
keittiö, myös oli sisäpiha. Jaettiin 
asuntoa aluksi 4ihmisen kanssa ja viikko myöhemmin 
tuli vielä 3 lisää. Eli asunnossa meitä oli 8.

• Siivottiin itse omat jäljet. Maijoituksessa oli kaikki 
tavittava.

• Eroja Suomen koteihin oli, kiviset laatat kaikkialla, 
ikkunat avattiin eri tavalla, ikkunoitten eteen meni vielä 
semmoiset metalliset verhot ja pistorasiat olivat vähän 
erilaisia. Asunnossa oli aika viileä ja seinistä kuului läpi.

• Tultiin hyvin toimeen kaikkien ketkä asustivat saman 
katon alla ja meistä tuli hyviä kavereita.



Vapaa-aika
• Vapaa ajalla kierreltiin meidän kaupunkia 
aika paljon. Käytiin kokeilemassa erilaisia 
ravintoloita ja kahviloita ja uusia paikkoja.

• Kävin myös eri kaupunkeissa kuten esim. 
Pescara ja Rooma.

• Muuten elin ihan perus arkea. Esim. Ruoan 
laittoa, pyykkien pesua, siivousta, kaupassa 
käynti ja kavereiden kanssa ajanviettoa.

• Matkustin myös junilla ja busseilla mikä oli 
tosi helppoa.



Nähtävyyksiä



Matkustaminen

• Valmistuin matkustamiseen pakkaamalla 
kaiken tarvittavan ja tarkistamalla että on 
kaikki tärkeä kuten esim. Lompakko ja 
passi on laitettu turvallisees paikkaan.

• Ostin lennot Finnair sivuilta ensin olin 
vertaillut hintoja skyscannerin avulla.

• Tulo ja menomatkat molemmat sujuivat 
hyvin, olin aikaisemmin lentänyt ja tiesin 
miten toimitaan ja ollaan. Nukuin molempien 
lentojen ajan.



Terveisiä Keudan markkinointiin ja 
viestintäkanaviin jaettavaksi

• •Mitä haluaisit sanoa kv-jaksolle lähtöä harkitsevalle tai sitä suunnittelevalle?

• Aluksi varmasti jännittää ja voi pelottaa, mutta se on tosi hyvä mahdollisuus oppia ja 
nähdä miten muualla toimitaan. Tapaat uusia ihmisiä ja saat paljon hyviä muistoja. 
Mahtava kokemus.
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